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OPUIT'MHANHA UHCTPYKLUUA 3A YIIOTPEBA
YBaxaemu notpedbutenu,

Mo3gpaBneHus 3a NokynkaTa Ha MalluHa OT Han-6bp3opassMBallarta ce
Mapka 3a ernekTpu4eckn u NHeBMaTU4HU MHCTpyMeHTn - RAIDER. [Mpu npaBunHo
nHcTanupaxe u ekcnnoataumsa, RAIDER ca curypHu n HagexaHu malumHn u
paboTata ¢ Tsx we Bu goctaBu nctnHcko ygosoncteue. 3a BaweTo yngobeTtso e
n3rpageHa u oTnn4yHa cepBunsHa Mpexa ¢ 32 cepBu3a B Lsnarta cTpaHa.

Mpeon fa na3nonaeaTe Tasy MalUMHa, MOrsi, BHUMATENHO Ce 3ano3HamnTe ¢
HacToswarta "MIHCTpyKumsa 3a ynoTtpeba".

B nHTepec Ha Bawwarta 6e3onacHOCT 1 ¢ Lien ocurypsiBaHe Ha npasuiHaTa i
ynotpeba, npoyeTeTe HaCTOALMNTE MHCTPYKLMN BHUMATENHO, BKITHOYMTENHO
npenopbKUTE U NpeaynpexaeHnaTa B TaX. 3a u3bsaresaHe Ha HEHYXXHU FPeLUKU 1
WHUMAEHTW, BaXXHO € Te3n MHCTPYKLMWN 4a OCTaHaT Ha pa3nonioxeHve 3a ObaeLm
CrNpaBKM Ha BCUYKM, KOUTO LLe Non3eaTt MalumHata. AKo S npofgageTe Ha HOB
cobcTBeHMK To "MIHCTpyKLmMATa 3a ynoTpeba” TpsibBa Aa ce npegane 3aefHo C Hes,
3a [ja MOXe HOBWSA NnonaeaTen Aa ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKK 3a
6e30nacHOCT U MHCTpYKUMKTE 3a paboTa.

"EBpomacTtep Mimnopt Ekcnopt" OO/ e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBuTen Ha
Npon3BOANTENS N COOCTBEHMK Ha TbproBckata Mmapka RAIDER. AgpechT Ha
ynpaenenune Ha upmata e rp. Cocmsa 1231, 6yn. "Jlomcko woce" 246, ten. 02 934
33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Ot 2006 rognHa BbB hupmata e BbBefieHa crctemMaTta 3a yrnpasneHue Ha
kayecTBoTO ISO 9001:2008 c ob6xBaT Ha cepTudmkaumaTa: TbproBus, BHOC, M3HOC U
CepBM3 Ha NPOdECMOHANHN N XOOU eNeKTPUYECKU, MHEBMATUYHN Y MEXAHWUYHN
WNHCTPYMEHTU 1 obLa xxenesapus. CeptudmkaTsT e nagageH ot Moody International
Certification Ltd, England.
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ENEKTPOXEH
RD-WM11

BHUMAHUE!

MpoyeTeTe PbLKOBOACTBO 3a ynoTpeba
BHUMAaTeNHo, 3a Bawa cobcTBeHa
6e3onacHocT, Npeau aa npucTbinTe
KbM eKcrornoaTauusa Ha MaluvHara!

TEXHUYECKU XAP AKTEPUCTUKU
3axpaHBallo HanpexXeHue:
230/400v-50hz

Bontax: 48V

Maxogsawo HanpexeHuve: 8 KVA
Amnepax: 55-160 Amp

Hueo Ha 3awmTa: 21 IP
M3onaumoHeH knac: H

Enektpogu: 2-4 mm

OMNUCAHUE

1.MHpukaTop 3a TemnepaTypaTa
2. Kntoy 3a 3axpaHBaHe
3.PerynaTop Ha HanpexeHueTo
4.Bpb3ka 3a eneKkTpogHu LMNKM
5.Kaben 3a 3axpaHBaHe
6.0cHoBa

7. Apbxka

8. Konena

MHCTPYKLIMK 3A BE3ONACHOCT
Mpu paboTa ¢ MalvHaTa BUHaru
cnasBaiTe HacTosILLMTE UHCTPYKUMM 3a
yrnoTpeba, KakTo 1 MPUIoXeHUTE KbM
OKOMIMIIEKTOBKaTa Ha MHCTPyMEHTa
«O6ww npaeuna 3a 6e3onacHoOCT Ha

TpyAar.

B ToBa PBKOBOACTBO Ca 13NoJi3BaHU
cnegHnTe CUMBOJINL

A

BHVWMAHWE! CbliecTtByBa
pucK OT HapaHsiBaHe WU
rnoBpea Ha MHCTPyMeHTa.

BHVMAHUE! MNpean
3ano4yeaHe Ha pabota ¢

_l

MHCTpYyMEHTa ce 3anosHanTe C
WHCTPYKUUATA 3a
eKkcnnoatauua.

BHUMAHWUE! V3nonseaite
Macka 3a ef1eKTPOXEH.

BbBEOEHMVE

RD-WM11 e ynobeH npeHocuM
€rMeKTPOXeH, oCUrypsisaLl, 3apasa u
€4HOBPEMEHHO (PMHHA CroWKa.
CHabpeH e ¢ TepmocTaT U Bb3AYyLIHO
oxnaxzaaHe 3a curypHocT npu pabota
U HamarsiBaHe Ha p1cKka OT aBapuw.

OOMbJIIHATENHU AKCECOAPU

v" W3nonsBsaiire camo
OpUMMHaNHUTE akcecoapu Ha
“Raider”

v Tpu MoHTUpaHe u ynotpeba Ha
akcecoapw, He Npou3BedeHN OT
“Raider”, cnepgpaire
WHCTPYKUMNTE Ha CbOTBETHMUS
npousBoauTEnN

v" He nsnonssaiite nospeneHu,
nedopMmpaHu akcecoapm

v TlaseTe akcecoapute OT ygapu
N CbTpeceHus

NPEOU YNOTPEBA

v' Tpeau aa usnonsearte
MalLUMHaTa 3a MbpBU MbT, ce
npenopbyBa Aa nonyvmTe
npakTnyecka nHgopmaums
OTHOCHO paboTaTa C Hesl
BHumaTenHo npoyeteTte
ymbTBaHeTo 3a ynotpeba,
npeav ga 3anovHete pabora.
[onuntanTe ce A0 TEXHUK, aKo
He 3HaeTe kak Ja HacTpouTe
MallvHaTa 3a paboTa.

He no3BonsiBanTe Ha BbHLUHU
Xopa Aa ce npubnmxaeat 4o
paboTHOTO MSICTO.

He pokocBalite oTkpuTH kKabenu
M YacTu, No KOUTO NpoTMYa
€NeKTpPNYECTBO.

YpenbT TpsbBa fa 6bvae
NpaBUSIHO 3a3EMEH.

Mpy wHcTanMpaHe unm
HacTpolka, BUHaru
M3KNKYBanTe ypeaa.




He paboTeTe ¢ MmalumnHa cbe
cBarieH Kanak.

v' PaboTeTe BUHaru cbC cyxu
TOKOM30nMpaLyyn pbKkaBULN.

v' BaterHete paboTHUTe YacTu
npu ycrosue, Ye Te He ca
cTabunHm

v' M3nonseaiTe HambiHO
pasrbHaTu kabenu ¢ npegnasHu
yaobmkuTenu 3a Tok 16 Amps

v Tpu paboTa HoceTe 3alUMTHU
o4yuna u pbkaBuuu, Tanu 3a yLm
, MpaxoBa Macka 1 yCTon4MBm
06yBKM; Npy HeobxoanMocT
nsnonasaviTe NpecTunka
MywekbT, NPUYMHEH Npur
paboTa e onaceH!

PaGoTeTe B NpoBeTpeHu
NMoMeLLieHUNst U n3nonseamnTe
npegnasHa Macka 3a ycra.

v" He paboTeTe B nomeLleHus],
KOWTO HacKopo ca bunu
TpeTupaHu ¢ 6os, nakose v Ap.

v Tpw BKNOYBaAHE B KOHTaKTa ce
yBepeTe, Ye MalLUMHaTa e
n3KnoYeHa
Mpun pabota moxe ga ce
nony4art UCKpPW.

He paboTteTe B 6nm3ocT oo
NIecHO 3ananvMmu BellecTBa.
MpuroTeeTe noxaporacuten B
©nM30CT 0O MACTOTO Ha paboTa.

NPU YNOTPEBA
v Tpw BkNOYBaHE Ha MOLLHU

eneKkTpoypeamn e Bb3MOXHO
Bb3HWUKBAHETO Ha
KpaTKoBpeMeHHU konebaHus Ha
HanpexeHneTo B 3axpaHBallaTa
Mpexa; Npu cbBnageHne Ha
HebnaronpusaTHN
obcTosATencTBa € Bb3MOXHO
yBpexaaHe Ha Apyrv BKIOYEHN
B Mpexarta ypeau (npu
umnegaHc Ha 3axpaHBaliarta
Mpexa, no-mansk ot 0,25 Q
CMyLLIEHUATa ca NpeHebpexnmo
Marsku)

v" TMasete kabena garney ot
OBVKLLMTE Ce YacTu;
npexebpneTe kabena or3ag,
Janed oT MalwvHaTta

v' Ako kabenbT ce noBpeau unm
cpexe Mo Bpeme Ha paboTta, He r
[OKOCBalTe; BegHara uUskro4veTe
Liencena; H1Kora He U3non3sanT
MalLuHaTa ¢ NoBpeaeH kaben

v Tpu paboTa ce OTAENSAT UCKPY;
npenopbvyBa ce B 6nn3ocT aa
HsiMa Apyrv nuua unu
NIeCHOBB3MIaMeHUMU
MaTepuanu

v/ B cny4ai Ha enekTpuyecka unm
MexaHu4Ha nospepa, BegHara
U3knYeTe MallmHaTa u
NpeKkbCHETE 3axpaHBaHETO

v B criyyait Ha npekbCBaHe Ha
3axpaHBaHeTO UM Heo4akBaHO
M3MbKBaHe Ha Lencena,
BeHara npeBKoYeTe Kroya 3a
BKITHOYBaHE/M3KIo4BaHe B
nsknoyeHo nonoxexune (OFF),
3a Aa n3berHeTe pectapTupaHe
Ha MaluvHaTa.

v Tpu cnupaHe Ha MalLMHaTa, He
npunaranTe cuna.

CNEQ PABOTA
v Tpeau ga nocrasute
MmallmHaTa, UsknoveTte ypena

A BHUMAHME! HE

I1PEHAQ9|I7ITE MALLMHATA
OBbPXEWUKU A 3A SAXPAHBALLNA
KABE!

WHCTPYKUWUN 3A EKCMJTIOATALUA
CBbp3BaHe U NyckaHe B paboTa

1. 3asemsiBaHe.

M3xona 3a 3azemMsiBaHe e noj
OCHOBaTa Ha enekTpoXeHa.
3asemMsBaHeTo cTaBa C MefHa Xuua, ¢
ObIKUHA okono 14 mm.




Model Sectional areaof | Sectional area of Air switch
g oltput cabie (mev) | output cable (mm) current (&)
18] =225 | 26 60
2004 235 =6 &0
2504 =50 =10 75

Bcekn enekTpoxeH e cHabaeH ¢
OncTpnbyTopHa KyTusi C NpeKkbcBad u
3awmTa oT ToKoB yaap.CebpxeTe ¢
kaben oucTpubyTopHaTa KyTusi 4o
BXO/Ja 3a HanpexeHue. KanaunteTbT
Ha aMcTpubyTopHaTa KyTus OTroBaps
Ha NpunoXxeHarta no-rope Tabnuua.
2. CBbp3BaHe Ha efiekKTpogHuTe
HaKpanHuum.

EQvHnaT kpan Ha enekTpogHute
HakpaHULM 3aBbpLUBAT CbC LMMKA,
OpYrvsiT ce cBb3Ba C ypeaa.
3axBallaHeTo 3a ypena Tpsibea ga e
3apaBo. EnekTpoxeHbT TpsibBa ga e
3a3eMeH npu paboTa.

3. ETanu npwm pa6ora.

a. BknioveTe guctpmbyTtopHaTta KyTus
1 KIt04a 3a HanpexeHue
6.MocTaBeTe Knioya 3a HanpexeHve
CbOTBETHO Ha 220V.

B.HacTtpolka Ha HanpexeHneTo —
BbPTETE MO MOCOKa Ha YaCcoBHMKOBaTa
CTperka 3a yBenv4yaBaHe Ha
HanpeXeHneTo.

r. 3a npuknioyBaHe Ha paboTta —
N3KIoYeTe MbPBO OT KItoya 3a
HanpexeHwve, cnej ToBa M3kI4YeTe
OMCTpubyTopHaTa KyTus.

A BHUMAHME! 3a no-gbnbr
TEXHUYECKM XKMBOT Ha BallaTa
MallMHa crnassaiTe TOYHO yKa3aHuaTa
Ha npousBoguTens. MNpean padoTa
06bpHETE BHUMaHWE Ha TexXHUYeckaTa
XapaKkTepUCTUKa HA UHCTPYMEHTa 1
yKasaHusiTa Npu ekcrnoaTauusi.
XENAEM BU NPUATHA PABOTA U
BUCOKU TEXHUYECKU YCNEXU !
MHCTPYKLUUU 3A BE3OMNMACHOCT

A BHumanune! U3nonseanku
TO3M eNleKTPUYEeCKU ypea BUHAru
cnasBaliiTe OCHOBHUTe NpaBuna 3a
6e3onaceH TpyA, KaKToO U onucaHuTe
B TOBa pPbKOBOACTBO
AOMBLIHUTENTHU NpeAna3HU MepKu ¢
uen ga ce usberHe Bb3MOXHUAT
puck oT noxap, yaap ot
eNeKTPUYEeCKU TOK UNU HapaHsiBaHe.
CblLo Taka MonA npoyeTeTe U
00bpHEeTe BHUMaHMUe Ha CbBeTUTe
onucaHw.

MpouyeTeTe Te3U UHCTPYKL MU
npegu ga sanoyvHere pabota ¢
ypeaa.

FAPAHLUUA /| ONA3BAHE HA
OKOJTHATA CPEOA
v' TNoagobpxaiTe BUHArK
€IeKTPOMHCTPYMEHTA U
3axpaHBaLLymsa kaben YicTu
(ocobeHO BEHTUNALNOHHUTE
oTBOpK)

A He ce onutBaiTe pa

noyncTBaTe MaluMHaTa KaTo NbxaTe
3a0CTpeHu npeaMeT B
BEHTUNALUNOHHUTE OTBOPUTE

A I'Ipe,qu noyuncrTBaHe

U3Knr4yeTe wencena

YKA3AHUA 3A BE3OMNACHA
PABOTA

Mpu n3nonssaHe Ha enNeKTPUYECKU
WHCTPYMEHTH, C LieN HamarnsiBaHe Ha
pvicka OT Mnoap, TOKOB yaap 1
HapaHsiBaHuA, TpsabBa aa ce cnassar
credHUTe OCHOBHM MepKU 3a
©6e3onacHocT.

MpoueTeTe usysano

HacTosALWMTe yKasaHus, Nnpeauy ga
nycHeTe B AeiiCTBUe TOBa usgenue.
3anaseTe HacTOSLIUTE YKa3aHUA:

1. MpoBepeTe HanpeXxeHUeTo,
yKasaHo Ha ¢pupmeHaTa Tabenka




2. MopabpxanTe paboTHOTO cU
MSICTO YUCTO

Be3nopsabkbT Ha paboTHOTO MSICTO
yBenuyaea onacHocTTa oT TPyAoBU
3r10MOMNyKW;

3. CrobpassBanTe ce ¢ ycrnoBusta
Ha paboOTHOTO MACTO

He ocTaBsinTe MHCTPYMEHTUTE CU Ha
Oobxa. He nanonseante
€NeKTPOMHCTPYMEHTM BbB BNaxHa unu
MoOKpa cpega. Pabotete npu gobpo
ocBeTrneHve. He nsnonssante
€reKTPOVMHCTPYMEHTHY B BrM30CT A0
necHo3ananvMu TeYHOCTU UK ra3oBe;

4. NMpeana3BanTe ce OT TOKOB yaAap
M3bsareanTe CbNpUKOCHOBEHME Ha
TSNOTO CbC 3a3eMEeHN MOBBbPXHOCTYU
(nanp. TpOONpOBOAK, pagmaTopw,
KYXHEHCKM NeYKu, XNnagunHuum);

5. He ponyckanTe geua B onacHa
6nusocTt

He nossonsiBaliTe Ha BbHLUHM N1ua ga
ce JOoKOCBaT 0 MHCTPYMEHTUTE BU
WNW OO 3axpaHBaLLms LUHYP; ApbXKTe
' Ha pascTosiHMe oT paboTHOTO cu
MSICTO.

6. CbxpaHsiBaliTe HEU3MNOMN3BaHUTe
MHCTPYMEHTU Ha NOAXOASALLO MACTO
CbxpaHsiBaiTe UHCTPYMEHTUTE, KOUTO
He M3nona3BaTe B MOMEHTa, B Cyxu
3aKrYeHN NOMELLEHMS], KbAeTO He
mMoraT Aa 6baaT AoCTUrHaTu OT Jeua;

7. He npeTtoBapBanTe MHCTPYMEHTa
Town we cebpLum paboTarta no-gobpe n
no-6e3onacHo B yKasaHusi oT
npouseoanTensi obxear;

8. ManonsBanTe noaxopsaLwmsa 3a
paboTaTa UHCTPYMEHT

He ce onutBaiiTe ga HakapaTe Manku
MHCTPYMEHTM Uy nprcnocoobnenns aa
BbpLUaT paboTaTa Ha roneMm u MoLLHU
WHCTPYMeHTN. He nsnonssante
WHCTPYMEHTUTE 3a HecneumduyHmn
aenHoctu (Hanp. He usnonaeavite

LIMPKYISIp 3a psidaHe Ha KIMOHM UIn Ha
AbHepw);

9. PaGoTeTe c noaxoaswo paboTHo
obnekno

He HoceTe Wwnpoku gpexun nnm
yKpalleHusi; Te morat Aa 6baat
3axBaHaTWu OT ABWXELLMTE ca AeTannm
Ha mMalumHaTa. Mpu paboTa Ha OTKPUTO
ce npenopbyBa HOCEHETO Ha
npeanasHy ryMeHv pbKkaBuLm U 06yBKM
CcbC cTabuneH rpandep. AKo cTe ¢
AbIra koca, HoceTe npeanasHa
Mpexa;

10. U3non3BanTe npeanasHu oymna
OcBeH ToBa u3nonasalnTe auxaTenHa
U NPOTUBOMNpPaxoBa Macka, ako
psi3aHeTo € CBbP3aHo C OTAerNsHE Ha
npax;

11. U3nonsBante npaxoynoBuTtenu
AKO KbM ypeauTe morar ga ce
nocTaesaT npucnocobnexHns 3a
M3BnuYaHe 1 cbbupaHe Ha npaxa,
ocurypeTe TAXHOTO NOCTaBsiHeE U
NpaBWITHO M3MON3BaHeE;

12. He yBpexaanTe 3axpaHBawms
WHYp

Hukora He OpBbXXTe MHCTPYMEHTa 3a
3axpaHBalLms LWHYpP, HMKOra He
AbpnanTe LWHypa, 3a Aa U3KI4uTe
Lencena oT KOHTaKTa, u
npeanasBaiTe kabena ot omacnsiBaHe
W [ONUP 4O HaropeLleHy npeamMeT u
ocTpu pbboBE;

13. 3actonopsiBanTe
obpaboTBaHOTO usgenue
M3nonsBanTe 3aTaraLim ckoou unm
MeHreme 3a 3acTonopsiBaHe Ha
06paboTBaHOTO M3aenve; ToBa e no-
©e30nacHo, OTKOMKOTO ako ro AbpXute
C pbKa, a BME e MoXeTe fa
n3non3BaTte 1 OBEeTE CU pbLie 3a
paboTa C MHCTPYMEHTA;

14. He ce npoTtdaranTe, 3a ga
LOCTUrHeTe NpeaMeT! U3BBLH
ob6cera Bu




PaboTeTe BUHaru B ctabunHo
NMonoXeHne 1 NOCTOSHHO
nogabpxanTe paBHOBecCKE;

15. OTHacsAnTe ce rpuKINBO KbM
MHCTPYMEHTUTE CU

[Mopabpxante MHCTPYMEHTUTE CU
OCTPM U YMCTK, 3a Aa paboTuTte no-
KayecTBEHO W no-6e3onacHo.
CovbnogaBaiite ykasaHusaTa 3a
nogapbXkka U cMsiHa Ha
npucnocobnexusaTa. NeprnoanyHo
npoBepsiBaiTe 3axpaHBaLLust LLHYP U
Lerncena Ha MHCTPYMEHTa 1 ako
oTKpMeTe noepeaa, NoBepeTe peMoHTa
MM Ha KBanuguumpaHo nuue.
[MpoBepsiBanTe NnepnoanyHoO
NON3BaHUTE YOBIMKUTENMN N 3aMeEHANTE
nospegenHute. Nogabpxante
PBKOXBATKUTE CYXM1, YNCTU U HE
JonyckanTe 3auansaHeTo UM C Macro
WIK rpec;

16. U3knouBanTe
eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE OT
3axpaHBallaTa Mpexa

M3kntoyBarite eNneKTpoOMHCTPYMEHTa OT
3axpaHBalllaTa Mpexa, KoraTo He ro
n3nonsearte, Npean TEXHUYECKO
obcnyxBaHe Unn Korato CMeHsaTe
paboTHMTE NpMCNocobneHuns, kaTo
CMEHSIEMU HOXOBE, CBpeana u
pexeLn MHCTPYMEHTU;

17. He ocTtaBsAinTe Kn4oBe No
eNeKTPOMHCTPYMEHTa

Cb3pganTe cu HaBUKa Npeaun nyckaHe B
[OeNCTBME Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa Aa
nposepsiBaTe Aanu BCUYKK KIOYOBE U
perynupyemu raeyHu Knio4oBe ca
OTCTpPaHeHU OT Hero;

18. MpepnasBanTe ce OT BKIOYBaHe
Nno HeBHMMaHue

He OpbxTe BKMIOYEHM B MpexaTa
WHCTPYMEHTM C NOCTaBEH BbpXY
nycKkoBMs NpekbcBay NpbCT. Mpur
BKITIOYBaHEe Ha MHCTPYMeEHTa B
MpexaTa ce yBepeTe, Ye MyCKOBUST

npekbLCBaYy e B NooXeHne
“UBKMNIOYEHO";

19. U3nons3BanTe yaABLIMKUTENU Npun
paboTta Ha OTKpUTO

[Mpwn paboTa ¢ MHCTpyMeHTa Ha
OTKPUTO M3non3Bante camo
npegHasHayYeHn 3a uenTa u CboTBETHO
0603HaYeHN yabImKUTEnNy;

20. BbaeTe BMHaru Hawpek
CnepeTe KakBo BbpLUMTE,
nocTbnBanTe pa3yMHo U He paboTeTe
C MHCTPYMEHTA, KoraTto cTe YMOPEHM;

21. NMpoBepsBanTe 3a NnoBpeAeHU
yacTm

Mpenn pa 3anoyHeTe paboTa c
WHCTPYMEHTa, BMHary nposepsiBaiTe
BHMMaTENHO Aanu npegnasHnuTe
YyCTPOWNCTBa U ApYrUTe YyacTu paboTar
N3pAOHO U U3NBIHABAT PyHKUMMUTE, 3a
KOUTO ca npeaHasHauYeHu.
[MpoBepsiBanTe LEHTPOBAHETO U
3aKpenBaHeTo Ha ABMXKeLLMTE ce
4acTK, KaKTo 1 3a NOBPEeAEeHN YacTu.
[MpoBepsBaliTe Aanu BCUYKMN YacTu ca
MOHTMPAHU NPAaBUITHO, KAKTO 1 BCUYKM
APYrv YCNoBwWs, KOMTO Morat aa
BMMSAT BbPXY paboTtaTta nm.
[MoBpeaeHu unu gedekTHN npeanasHu
YCTPOWCTBA, NPEKbCBaYn 1 Apyru
YacTu TpsabBa Aa 6baaT PEMOHTUPaHU
UN NOAMEHEHMU OT KBanuuumMpaHo
nvue. He n3nonseante MHCTPYMEHTH,
KOUTO He MoraT fAa 6bae BKIYeHU 1
W3KIIOYEHW OT NYCKOBUAT NPeKbCBay;

22. BHumaHue! V3nonseante
WHCTPYMEHTa M npucrnocobneHnsita My
B CbOTBETCTBME C HACTOALLUTE
yKasaHus 3a 6e3onacHa paboTa un no
Ha4yMHa, yKasaH 3a CbOTBETHUS
WHCTPYMEHT, KaTo umaTte npensua
paboTHUTe ycnoBusiTa 1 paboTarta,
KoATO TpsibBa Aa Ce U3BbPLLM.
M3non3BaHeTo Ha MHCTPYMEHT 3a
onepaumu, pasnnyHn OT Te3n, KOUTO
0OMKHOBEHO Ce O4aKkBa [a M3BbPLLBA




OAOEHUAT MHCTPYMEHT, MOXe [a
npean3BnKa puckoBa CUTyaUUA;

23. NMoBepsiBaniTe peMOHTa Ha
MHCTPYMEHTa camo Ha
KBanuduumpaHo nuue

To31 eneKTPOMHCTPYMEHT OTroBaps Ha
CbOTBETHWUTE Npasuna 3a 6e3onacHocT
Ha Tpyaa. [lonycka ce n3BbpLUBAHETO
Ha PEMOHTHU AENHOCTN CaMo OT
KBanMduumMpaH nepcoHarn ¢
M3Mon3BaHe Ha OpPUrMHaNHN pe3epBHU
yacTu, B NPOTMBEH Chny4an 3a
paboTeLms cbLlecTByBa 3HAYUTENHA
ONacHOCT OT 3M0MonykKa.
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APARAT DE SUDURA

RD-WM11

TECHNICAL DATA

Current voltage: 230/400v-50hz
No- load voltage: 48V

Input capacity: 8 KVA

Current range: 55-160 Amp
Protection class: 21 IP
Insulation class: H

Usable electrodes: 2-4 mm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Atunci cand folositi scule electrice
trebuie sa respectati intotdeauna
urmatoarele masuri de siguranta si
protectie pentru a reduce riscul
incendiului, electrocutarii si a
accindentarii personale.

Cititi toate aceste instructiuni

inainte de a utiliza acest produs.
Respectati aceste recomandari:

1. Controlati voltajul indicat pe
placuta cu marca fabricii;

2. Pastrati ordinea la locul de munca
Dezordinea la locul de munca
reprezinta pericol de accidente;

3. Considerati locul de munca drept
mediu ambiant

Nu expuneti la ploaie sculele electrice.
Nu folositi sculele electrice in mediu
umed sau ud. Asigurati o buna
iluminare a locului de munca. Nu
folositi sculele electrice in apropierea
lichidelor sau gazelor inflamabile;

4. Protejati-va impotriva
electrocutarii

Evitati contactul corpului cu suprafete
cu legatura la pamant (de ex. tevi,
radiatoare, masini de gatit, frigidere);

5. Impiedicati accesul copiilor
Nu permiteti persoanelor straine sa
atinga aparatul sau cordonul electric; ei

trebuie tinuti la distanta de locul dvs.
de munca.

6. Depozitati sculele nefolosite
Atunci cand sculele nu sunt folosite,
acestea trebuie pastrate intr-un loc
uscat si incuiat unde copiii nu au
acces;

7. Nu suprasolicitati scula electrica
Aceasta va lucra mai bine si mai sigur
conform normelor pentru care a fost
create;

8. Utilizati scule adecvate

Nu folositi scule sau dispozitive slabe
pentru a realiza lucrari care necesita
scule de mare rezistenta. Nu folositi
sculele in alte scopuri decat cele
recomandate (de exemplu nu folositi
un ferastrau circular pentru a taia
crengi de copaci sau busteni);

9. Purtati imbracaminte de lucru
adecvata

Nu purtati haine prea largi sau bijuterii;
acestea pot fi prinse de partile mobile.
Atunci cand lucrati in aer liber purtati
manusi de cauciuc si incaltaminte
antiderapanta. Acoperiti parul cu o
plasa de protectie daca acesta este
lung;

10. Purtati ochelari de protectie
De asemenea folositi o masca de
protectie in cazul in care in timpul
operatiei de taiere se degaja praf;

11. Conectati echipamentul de
extractie a prafului

Daca sunt prezente instrumente pentru
conectarea extractiei de praf si exista
posibilitati de colectare a acestuia,
asigurati-va ca acestea sunt conectate
si folosite cu adevarat;

12. Nu maltratati cordonul electric
Nu transportati scula tinand-o de
cordon, nu trageti niciodata cordonul
electric pentru deconectarea lui din




13. Fixati bine piesa

Folositi dispozitive de fixare sau o
menghina pentru a fixa bine piesa;
este mai sigur decat folosirea mainii
dvs. si in felul acesta veti putea folosi
ambele maini pentru manevrarea
masinii;

14. Nu depasiti limitele pozitiei
normale de lucru.

Pastrati o pozitie stabila, mentineti-va
intotdeauna echilibrul;

15. Intretineti-va cu grija sculele
Pentru a lucra bine si sigur, pastrati-va
sculele bine ascutite si curate.
Respectati instructiunile de intretinere
si recomandarile privind inlocuirea
dispozitivelor. Controlati regulat
cordonul, firele si in cazul deteriorarii
lor chemati un specialist pentru a le
inlocui. Pastrati manerele uscate,
curate si lipsite de ulei sau vaselina;

16. Intreruperea sculelor

Scoateti din priza fisa de alimentare in
cazul nefolosirii, inainte de intretinere
sau in cazul inlocuirii unor dispozitive
cum ar fi de exemplu panze de
ferastrau, burghiuri sau alte dispozitive
de taiere;

17. inlaturati cheile sculei
Formati-va deprinderea sa controlati
daca cheile sau dispozitivele de
ajustare au fost indepartate de la
masina inainte de a o conecta;

18. Evitati pornirea neintentionata
Atunci cand introduceti fisa de
alimentare in priza asigurati-va mai
intai ca comutatorul este in pozitie
oprita;

19. Cordonul prelungitor folosit in
aer liber

Atunci cand lucrati in aer liber folositi
numai cordoane prelungitoare
recomandate in acest scop si marcate
corespunzator;

20. Fiti foarte atenti intotdeauna
Fiti atenti in timpul lucrului. Procedati
rational si nu folositi masina atunci
cand sunteti obositi;

21. Verificati partile componente
defecte

Inainte de a utiliza masina, verificati
atent dispozitivele de protectie si alte
componente pentru a stabili daca
acestea functioneaza corect si conform
scopurilor pentru care au fost fabricate.
Verificati centrarea partilor mobile,
legatura partilor mobile si deteriorarea
partilor. Verificati montarea corecta a
tuturor partilor si orice alte conditii care
afecteaza eventual functionarea lor.
Dispozitivele de protectie, comutatorul
sau orice alta parte componenta care
este deteriorata sau defecta trebuie sa
fie reparate corespunzator sau
inlocuite de catre o persoana
specializata. Nu folositi masini cu
comutatoare defecte.

22. Atentie ! Folositi masina si
accesoriile ei in conformitate cu aceste
instructiuni de protectie si conform
modului de functionare specific al
masinii, tinand seama de conditiile de
lucru si de felul lucrarii care trebuie
indeplinita. Folosirea masinii pentru
lucrari diferite de cele normale
planificate pentru a fi indeplinite de o
anumita masina poate duce la aparitia
unor situatii primejdioase.

23. Masina trebuie reparata de catre
o persoane specializate

Aceasta scula electrica este
corespunzatoare normelor de
siguranta general acceptate.
Reparatiile vor fi executate numai de
catre un specialist folosind piese de
rezerva originale altfel existand
pericolul accidentarii operatorului.




MK

ENEKTPOXEH

RD-WM11

Texauuku KapaKTEpUCTUKU:
3axpaHBalyo HanpexeHue:
230/400v-50hz

BonTax: 48V

M3xopsuwo HanpexeHue: 8 KVA
Amnepax: 55-160 Amp

Hueo Ha 3awmTa: 21 IP
M3onauvoHeH knac: H
Enektpogu: 2-4 mm

Terno: 21 kr

WMucrpykimu 3a 6e30eqHa padoTa:
IIpu koprcTeme Ha ENeKTPUIHA
aJIaTKM CJIeTHUTE OCHOBHHU MEPKH 32
0e30eqHOCT KoM Ke TO HaManaT
PHU3HUKOT Off IOKap, eJIEKTPUYICH yap
UJM TTOBpefia.

TIpounrajTe ru cuTe MHCTPYKIUH

IIpeN na NOYHETE Ja o KOPpUCTUTE

MPOJYKTOT.
3arnoMHeTe 'Yl CIeTHUTE NHCTPYKIIHH:

1. IIposepeTe ja BoiTaxara Ha
HHCTPYMEHTOT

2. Opnp:kyBajTe ja paboTHATA CPEIMHA
uyncra. Hepenor Bo paboTHaTa
CpeinHa Npen3BUKYBa IOBPEaN

3. 3emere ja Bo mpenBuy paboTHATa
cpenmHa. He ja ocraBajTe amaTkara
Ha ox7. He ja ymorpebyBajTe
ajlaTKaTa BO BIaXKHA MM MOKpa
cpeauna. Pa6orete npu 1o6po
oceTinyBame. He ja kopucrere
ajaTKaTa BO IIPUCYCTBO Ha
3aMajauBy TEUHOCTHU U I'a COBUL

4. 3amrTuTeTe ce Off eJIEeKTPUICH yIap.
M36ernyBajTe KOHTaKT! CO
3a3eMjeHH NOBPIIMHY ( LEeBKY,
panujaropu, ppuKuepu,
CJICKTPUYHH TICUKH ).

5. He go3BounyBajre mpucramn Ha fiena

BO onacHa Onm3uHa. He
J03BOJTYBajTe MIOCETUTEIIH JIa ja
JomMpaart ajaTkaTa uim Kabenor,
THe Tpeba fja ce ApXKaT NoHaCTpaHa
oJ1 pabOTHHOT MPOCTOP.

6. UysajTe ru anaTKuTe KOU HE TH

KOpHCTHTE Ha curypHo MecTo. Kora
He ce BO ynorpeba, anarkure Tpeda
7a ce 4yBaatT Ha CyBO M 3aKIIy4YHO
MECTO JIajieKy off joat Ha fena.

7. He jampeonroBapyBajre amarkara.

Ke ja Bpmm paGoraTa mogo6po n
no6e30efHO Ha HAYNH Ha KOj €
HaMeHeTa.

8. Kopucrere ja BuCTHHCKAaTa ajaTKa.

He npucunysajre Manu anaTku uim
JO/IaTOIM fia ja BpuIaT padorara Ha
norosnemu anatku. He ja kopucrere
ajaTKaTa 3a HecleluIiHI
nejHoCTH (Ha Tp. HE KOPUCTETE
MOTOpHA 1A 32 CeYeH e Ha

IpaHKH)

9. Oo6neuere ce coogBeTHO. He HOCETE

Upoka obneKka Win HaKuT, THE
MOKaT fia Oujat paTeHu BO
JBUKCUYKUTE JICJTOBM HA MalllMHATA.
I'ymenn pakaBunm n 0OyBKH €O
cTabwIeH FOH ce MPenopavImBI
kora ce padoru Haznsop. Hocere
3allITHTA 3a KOcaTa.

10. Kopucrere 3amtuTu oumna. Mcto
Taka KOpUCTETEe ¥ MacKa 3a
MpalnHa, aKO MPHU CEUCHETO Ce
ocno0ofyBa Ipas.

11. Kopucrere anaparu 3a eKCTpakiyja
Ha npammrHa. AKO uMaTe
06e36eaeHo onpema 3a eKCTpaKIyja
Ha MpaIIMHA ¥ MECTO 32 COOMpame
Ha MCTaTa, OCUTYpajTe ce IeKa ce
BKJIyYECHH U IeKa IPaBHUITHO ce
ynorpebyBaar.




12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

O6e36eaeTe ro pabOTHAOT
Matepujan. Kopucrere crera unm
MEHTeMe 3a J1a To (puKcmpare
MaTepHjaloT Ha KOj paboTUTe, Toa e
1o6e30eJHO OTKOJIKY Ja IO JpXKUTe
CO pale U UICTOBPEMEHO BY T'!
ocno6o/yBa 1BeTe palle.

He ce nporerajre. Cekoraii 6unere
BO paMHOTeXa Ipu padora.

OnHecyBajTe ce co rpuska KOH
anmatkute. OnpXKyBajTe ' alaTKUTe
OCTPH U YHUCTH 3a NOf00pH U
no6e36eHu neppOpMaHCH.
CrepeTe ru HHCTPYKIUHTE 32
OJIP>KyBam-e U MEHYBambe Ha
nopgatouure. ITposepere ru
KabJUTe Ha ajaTKaTa v ITEKepHuTe
OfIBpEME - HaBpeMe U aKo ce
OIITETEHN MOBUKAjTE
KBanu(pUKyBaHa JUYHOCT Jia '
nonpasu. IIposepere ru
IPOJIOJIKHATE KaOJIi U IPOMEHeTe
I' aKko ce omreTeHn. OfpxKyBajTe
I'M PAYKHUTE CYBH, YUCTHU U MOAAIEKY
oy, GEH3MH WU Maclo.

HcknyuyBajTe ro anapaToT Of
crpyja. UckmydyBajTe ro amapatot
Kora He € BO ynorpe0ba, npef
CepBUCHPAKE WM KOra MEHYBaTe
JO/IaTOIHM KAKO IITO C& HOXKEBH,
ceKayu ¥ CIMYHO.

OrcrpaHeTe Tl KIy4YOBHUTE Off
anatkaTta. HaBukHeTe ce fa
IIpoBepyBaTe Aalu KIyuyeBUTe ce
OTCTpaHEeTH Off ajlaTKaTa Ipef ja ja
BKJIyUHTE.

M36ernere ciydajHO BKIyYyBambe.
He ja HOceTe BKIyueHa ajaTKaTa co
IPCTOT Ha peKuHyBavoT. bugere
CHTYPHHU [leKa ajlaTKaTa e
UCKJIyYeHa Kora ja yKiyuyBaTe BO
cTpyja.

HanBopeuHo Kopucreme Ha
npopokHn Kabau. [Ipu pa6oTa co
ajaTKaTa BO HaJBOPEIIHH YCIOBU

KOpHUCTETE CaMO IMMPOJOJI2KHI Kaomm
CO TakBa HaMCHa.

19. Bupere Buumatesuu. [nenajre mro

TpaBUTE, KOPUCTETE 37[paB pa3yM H
He paboTeTe co ajJaTKaTa Kora cre
YMODHU.

20.TIpoBepeTe I'i1 OIITETEHUTE ICTIOBU.

TIpen pa ro KopucreTe anapaToT
ceKkoranl IIpoBepeTe ja 3alTurara u
ApYIUTE AEJIOBH 3a Jia NPOBEPUTE
neka Tue Ke padboTaT UCOpaBHO.
TIpoBepete ru ABUKEUKUTE JIETOBU.
TIpoBepere janu UCpaBHO CTE I'
MOHTHUPAJIE CUTE JIeJIOBU U APYTU
YCIIOBYM KOM MOKAT jia BiIMjaat Ha
pabotata. Kamak, npekunyBad unu
APYT JIe] KOj € HEUCTIPABEH HITH
omrrereH Tpeba jja ce CMEHU Win
nonpasu. He KopucreTe anaTka ako
MIPEKNHYBAYOT HE PabOTH.

21.Bunmanne! Kopucrere ja anaTkarta

1 HErOBUTE IOJIATOLM COOJABETHH CO
OBHE MHCTPYKIIUK 3eMajKU I'l BO
0031p pabOTHHUTE YCIOBU 1
paboTaTa Koja Ke ja m3BpIIyBaTe.
Ynorpeba Ha anaTkara 3a paboTa
pasiiyHa off IpeiBUjieHaTa MOXKe
J1a pe3yJITHpa CO ONACHHU CUTYaIMH.

22.TTonpaBajTe ja aJaTkaTa BO

aBTOpU3UpaH (OBIACTEH) CEPBUC.
OBOj eJIeKTpUYEH anapar € Bo
COOJIBETHOCT CO PEJICBAHTHUTE
mpaBmiia 3a curypHoct. Cure
MONpaBKy Tpeba J1a ce BpIIaT Off
CTpaHa Ha KBaIN(PUKYBaHM JIAIA
KOPHCTEjKM OPUTHHAHI Pe3ePBHU
IEJIOBY, BO IPYT CIy4aj OBa MOXKeE Jja
pe3ynTupa co rojiemMa OmacHoCT 3a
KOPHCHYKOT.
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RU

WELDING MACHINE
RD-WM11

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKW
Current voltage: 230/400V-50Hz

No- load voltage: 48V

Input capacity: 8 KVA

Current range: 55-160 Amp
Protection class: 21 IP

Insulation class: H

Usable electrodes: 2-4 mm

NMPABUNA BE3OMNMACHOCTHU

Mpy nonb3oBaHUn
3MEKTPOMHCTPYMEHTOM AJ15
npeaoTBpaLLeHMs ONacHOCTU LLIOKa,
TpaBMbl U Moxapa Bceraa Hy»Ho
NPYHMMaTb BO BHUMaHWE crieaytoLive
npYHLMNManbHble npasuna
Ge3onacHoCTH.

BHumaTrenbHO npoyTuTe 3TU

npaBuna, npexae 4em npuUcTynuTb K
NoJib30BaHUIO UHCTPYMEHTOM.
TwaTtensHo co6nioaganTte aTm
npaBwuna.

1. MpoBepbTe HanpsKeHUe,
yKasaHHoe Ha WwuTe

2. CopgepxuTe B nopsake paboyee
MecTo

Becnopsinok Ha paboyem mecTe BegeT
K HECYACTHbLIM Cryqasim.

3. Cyutanrtechb ¢ BNUAHUEM
OKpYyXatowen cpeabl

He nopepraiite anekTpoUHCTPYMEHT
BO34ENCTBUIO 4oXas. He nonb3ynrech
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM B CbipOM NN
Mokpoli cpefe. MNMo3aboTbTech 0
XxopoLuem ocselleHnn. He
Nonb3yNTeChb SMEKTPOUHCTPYMEHTOM
no6rIM30CTN OT BOCMNaMeHSIOLMXCS
XXNOKOCTEN UM ra3oB.

4. He ponyckante KOpOTKOro
3aMblKaHUA

He ponyckanTte onanyeckoro KoHTakTa
C 3a3eMIeHHbIMUN 06 bEeKTamMu
(Hanpumep, ¢ MeTannIU4eckMMm
Tpyb6amu, pagnaropamu 1 6atapesmu,
KYXOHHBIMU NAUTamu,
XOnogunbHUKaMM).

5. He no3BonsanTe Apyrum nuuam
npUGNNKaTLCA K UHCTPYMEHTY U
LUHY py

[Oepxute ux noganblle oT MecTa
Bawelt pa6oTbl.

6. XpaH1UTe UHCTPYMEHT B
6e3onacHom mecTe
besanencTByoLWmMIA ANEKTPONHCTPYMEHT
CrneayeT XpaHUTb B CyXOM, 3aKpbITOM
MecTe, HeIOCTYMHOM AN AeTeN.

7.He nogBeprantTe MHCTPYMEHT
neperpyskam

Jlyudlie v HagexHee BCEro MHCTPYMEHT
paboTaeT B npefenax ykasaHHoro
AvanasoHa MOLLHOCTHU.

8. He ucnonb3synte
BCcnomoraTtesibHble yCTPOMCTBa U
obopyaoBaHMe HeO CTaTO4YHOMN
MOLUHOCTU AN CIINLIKOM BbICOKUX
Harpy3ok

He ucnonbayite obopyaoBaHue ans
paboT unu 3agad, Ha KOTopble OHO He
paccuuTaHo (Hanpumep, He
UCMONb3YWATE LUMPKYISPHYO MUy Ans
CNUnUBaHVSi 4EPEBbLEB UM NOAPE3KM
BeTBeM).

9. Hocute noaxoaswyo
cneuopaexay

He HocuTe cnuwkom cBoboaHy0
ofexay unu ykpalieHusi, KoTopble
MOryT nonacTb B ABWXYLMECS YacTu
obopynoBaHus. Mpu paboTe Ha
OTKPLITOM BO34yXe PEKOMEHAYHOTCS
pe3nHoBble paboyune nepyaTku 1
06yBb Ha NPOUNMPOBaHHOW
nogoluse. AnuHHble Bonockl y6upariite
noZ4 wnem.
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10. Monb3ynTechb 3aWUTHLIMU
oyYyKamm

Mpu paboTtax, cBA3aHHbIX C
obpasoBaHmneM Mbinn, Nonb3ynTeCh
Takxke MNblne3allnuTHOM MacKoWn.

11. Nonb3ynTtechb
nbifieynoBuTensimMm

Ecnu B 06beM nocTtaBku BXoauT
BCromoraTenbHoe obopyaoBaHve ans
ynaBnuBaHus nbinu, no3aboTbTeck O
NpaBUIIbHOM €ro NMOAKMHYEHUN U
MCMOSIb30BaHNM.

12. MNpaBunbHO Nonb3ynTechb
LHYpOM

He HocuTe MHCTPYMEHT, Aepxa ero 3a
LUHYp, HE AepravTe 3a LUHYp, 4TO6bI
OTCOEAVHUTB LUTEKEP OT CTOMOPHOrO
KOHTaKTa; 3aluLanTe WHyp oT
neperpesa, Macna u oCTpbIX KPOMOK.

13. HapgexHo 3akpennsaunTte
obpabartbiBaemylo geTanb
Monb3ynTecb TUCKaMU U BEPCTAKOM
Ans 3akpenneHuns obpabaTtbiBaemon
JeTanu; aTo HafiexHee, Yem
npuaepxmBaTb ee pyKkoi, Kpome Toro,
370 NO3BONMT paboTaTb 06enmm
pykamu.

14. PaGoTanTe B yCTOWYMBOM
NosoXeHuu

M3berante HEOObIYHbIX NONOXEHUN
Tena u ctapanTech paboTaTb B
YCTOMYMBOM MOJIOXKEHUM, MOCTOSIHHO
COXpaHsisi paBHOBECHE.

15. ConepKnTe MHCTPYMEHT B
XOpOLLUEeM COCTOSIHUM

[ns HagexHon n 6e3onacHon paboTbl
VMHCTPYMEHT JOJKEH ObiTh XOPOLLO
3aTOYeHHbIM U YncTbiM. Cobnopgante
npasuna aKcnnyaTaumm, a Takke
pekomeHpauum no 3ameHe
npuHagnexHocTten. PerynsipHo
NpoBepsTE LLHYP U LUTEKEP, a NpU KX
3aMeHe B Cry4ae HemcnpaBHOCTU
nonb3ynTech ycrnyramu cneumanucTa,
MMetoLLEero nNpaBo BbIMOMHSATE paboThbl
Takoro poga. PerynspHo npoBepsiiTe

YONMUHUTENbBHBIN LUHYP U 3aMeHsnTe
€ro B cly4yae HeUcrnpaBHOCTMU.
PyKoaTKM OMKHBI ObITh CyXMMU 1
OYULLEHHBIMM OT Macrna U xupa.

16. BoiHumawnTe witekep 13
CTOMOPHOrO KOHTakKTa

Korga nHCTpymeHT 6e3aeincTByeT, npu
YXOZle UM BO BPEMSI CMEHbI
NPUHaANEXHOCTEN, Hanpuvep,
MONOTHWLL NWMbl, CBEPM U T. .

17. He ocTtaBnAnTe Hanago4YHbIX
Knouven

Mpexae YeM BKIMHOUUTbL MHCTPYMEHT,
npoBepbTe, He 3abbinun N Bbl CHATL C
Hero Kro4mn 1 npoyee
BCroMoraTenbHoe o6opyaoBaHue.

18. N36eraiTe HenpeAgHaMepeHHbIX
BKJTHOUEHUN

He nepeHocnTe NOAKMOYEHHbIV K CETH
WHCTPYMEHT, Aepxa nanew Ha
BKItoyaTene. Cnegure 3a TeM, YTOObI
Npuv NOAKIOYEHUN K CETU
nepekntoyvaTenb Oblif BbIKIOYEH.

19. NMpumeHeHne yanuHUTEnNsa npum
HapYXHbIX paboTax

Mpu HapyxHbIX paboTax Nonb3ynTech
TONbKO NPEeAYCMOTPEHHLIMU Anst 3TOW
Lenu n cCooTBETCTBEHHO
MapKUPOBaHHbIMUN YANVHUTENAMN.

20. Bcerpa 6yabTe BHMMaTeNbHbI
He oTBOAMTE rNa3 oT BbINOMHAEMOWA
paboTbl, BLINOMHSANTE ee BAYMYUBO,
Nosb3yNTeCb NHCTPYMEHTOM TOSbKO B
COCPEefOTOYEHHOM COCTOSIHUM.

21. KoHTponupyiute ucnpaBHOCTb
3NeKTPOUHCTPYMEHTa

[o Hayana paboTbl ¢
3MNEKTPOUHCTPYMEHTOM criegyeT
TWaTenbHO NPOBEPUTb, HAOEXHO N
(PYHKLUMOHUPYIOT 3aLUMTHbIE
yCTpoicTBa 1 paboune anemMeHTblI.
[MpoBepbTe, Kak paboTaloT NOABUXKHbIE
3MeMeHThbI, He 3aealoT N OHW, HET N
y HUX gedektoB. Bce paboune
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3MeMEeHTbI JOIKHbI BbITb HAAEXHO
3aKpenreHbl, OHW OOMKHbI OTBeYaTb
BCceM TpeboBaHWsAM, rapaHTUPYOLLIMM
6e3yKkopu3HEeHHyto paboTy
MHCTPYMeHTa. PEMOHTOM Unn 3aMeHoi
HeuncrnpaBHbIX NPeaoXpaHUTENbHbIX
YCTPOWCTB, NepeknoyaTenen unm
OPYrvx getanein MHCTpyMeHTa [OMKeH
3aHMMAaTbCS CNeLuanucT, MetLLmi
npaBo BbINOMHATbL paboTbl TAKOro
poza. He nonb3yiTecb MHCTPYMEHTOM,
€Cnu nepeksYaTerb He B COCTOSHUM
BKJTOUUTb U BbIKITIOUUTB €rO.

22. BHumaHue Vcnonb3ynte MallumHy
1 aKkceccyapbl B COOTBETCTBUM C
HacTosALWen NHCTPYKUMEN rno
6e3onacHoCTV 1 Ang ueneu, ang
KOTOpbIX 3Ta MallMHa npegHasHayeHa,
yuntbiBas pabouve ycrnosusi u
xapakTtep paboTbl, KOTOPYIO NPeACcTOUT
BbINOMHUTL. MIcnonb3oBaHe MalluHbI
ONst UHBbIX OnepaLuii, KOTopble, Kak
MOXHO MmonaraTb, JaHHas MallnHa He
MOXeT

BbIMOSMHATb, MOXET Bbl3BaTb
0nacHoOCTb.

23. MNpuBnekanTe K PEMOHTY TOJILKO
cneuuanucTta, MMeloLLero npaso
3aHMMaTbCA paboTamu Takoro poaa
[aHHbIN 9NEeKTPOMHCTPYMEHT oTBeYaeT
BCeEM TpebOBaHUSIM COOTBETCTBYHLLMX
npasun 6esonacHocTn. YTobbl
VCKIOYNTL BO3MOXHOCTb HECHACTHOTO
crnyyas Ans nonb3oBaTtens, PEMOHTOM
MHCTPYMEHTa JOKeH 3aHMMaTbCA
TONbKO CrneumanucTt, UMetoLMi NpaBo
BbINOMHATb paboTbl TAaKOro poaa, npu
aToMcreayeT UCNomnb30BaTh TOMbKO
opurMHarbHble geTanu.
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Original instructions' manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing
brand of electric and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and
operating, RAIDER are safe and reliable machines and work with them will deliver a
real pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of
32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these
"instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these
instructions carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid
unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions will remain
available for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new
owner "Instructions for Use" must be submitted along with it to enable new users to
become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the
manufacturer and owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria "Lomsko shausse" Blvd. 246, tel 02 934 33 33,
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO
9001:2008 with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby
and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware.
The certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

DESCRIPTION

. Temperature Indicator
. Power switch

. Voltage regulator

. Connection electrode clamg
. Power Cable
Basis

. Handle
. Wheels

ONOGTAWN=
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WELDING MACHINE

RD-WM11

WARNING
Read this manual carefully before
using the machine, for your own safety.

TECHNICAL DATA

Current voltage: 230/400V-50Hz
No- load voltage: 48V

Input capacity: 8 KVA

Current range: 55-160 Amp
Protection class: 21 IP
Insulation class: H

Usable electrodes: 2-4 mm

SAFETY INSTRUCTIONS

When using the machine, always
observe the enclosed safety
instructions as well as the additional
safety instructions

The following symbols are used
throughout this manual

A

Denotes risk of personal injury
or damage to the tool

Caution! Read the instruction

i

manual and follow the warning

and safety instructions!

SAFETY INSTRUCTIONS
GENERAL

v' Read and save this instruction
manual

v Only use this tool for dry
grinding/cutting

v" Only use the flanges which are
supplied with this tool

v" This tool should not be used by
people under the age of 16
years

v" ACCESSORIES

ANEN

<<

Use the original ,Raider”
accessories which can be
obtained from your “Raider”
dealer

For mounting/using non-“Raider”
accessories observe the
instructions of the manufacturer
concerned

Use only accessories with an
allowable speed matching at
least the highest no-load speed
of the tool

Do not use damaged, deformed
or vibrating grinding/cutting
discs

Protect accessories from
impact, shock and grease

BEFORE USE

Before using the tool for the first
time, it is recommended to
receive practical information
Do not work with materials
containing asbestos

Be careful of hidden electrical
wires or gas- and water pipes;
check the work area, for
instance with a metal detector
Be careful when cutting groves,
especially in supporting walls
(slots in supporting walls are
subject to countryspecific
regulations; these regulations
are to be observed under all
circumstances, so before
beginning work, consult with the
responsible structural engineer,
architect or construction
supervisor)

Clamp the workpiece in case it
does not remain stationary from
its own weight

Do not clamp the tool in a vice
Use completely unrolled and
safe extension cords with a
capacity of 16 Amps (UK 13
Amps)

Wear protective glasses and
gloves, hearing protection , a
dust mask, and sturdy shoes;
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v' Always mount auxiliary handle 2
and protective guard 3; never
use the tool without them

v" Be sure tool is switched off
when plugging in

DURING USE

v Inrush currents cause short-time
voltage drops; under
unfavourable power supply
conditions, other equipment
may be affected (if the system
impedance of the power supply
is lower than 0,25 Ohm,
disturbances are unlikely to
occur)

v' Always keep the cord away from
moving parts of the tool; direct
the cord to the rear, away from
the tool

v’ If the cord is damaged or cut
through while working, do not
touch the cord, but immediately
disconnect the plug; never use
the tool with a damaged cord

v' Keep hands away from rotating
accessories

v" When grinding metal, sparks are
generated; keep other persons
and combustible material from
work area

v In case of electrical or
mechanical malfunction,
immediately switch off the tool
and disconnect the plug

v In case the cutting disc is
blocked, resulting in jerking
forces on the tool, immediately
switch off the tool

v In case of current interruption or
when the plug is accidentally
pulled out, unlock the on/off
switch immediately and put it in
the OFF-position in order to
prevent uncontrolled restarting

v Do not apply so much pressure
on the tool that it comes to a
standstill
AFTER USE

v Before you put down the tool,
switch off the motor and ensure
that all moving parts have come
to a complete standstill

v After switching off the tool,
never stop the rotation of the
accessory by a lateral force
applied against it.

v/ WHEN CONNECTING NEW 3-
PIN PLUG (U.K. ONLY):

v" Do not connect the blue (=
neutral) or brown (= live) wire in
the cord of this tool to the earth
terminal of the plug

v’ If for any reason the old plug is
cut off the cord of this tool, it
must be disposed of safely and
not left unattended

GUARANTEE / ENVIRONMENT
v" Always keep tool and cord clean
Q (especially the ventilation slots)
Do not attempt to clean
ventilation slots by inserting pointed
objects through openings

A Disconnect the plug before
cleaning
v This “Raider” product is
guaranteed in accordance with
statutory/country-specific
regulations; damage due to
normal wear and tear, overload
or improper handling will be
excluded from the guarantee
v In case of a complaint, send the
tool undismantled together with
proof of purchase to your dealer
or the nearest “Raider” service
station

SAFETY INSTRUCTIONS

When using electric tools, the following
basic safety precautions should always
be followed to reduce the risk of fire,
electric shock and personal injury.

16



Read all these instructions

before attempting to operate this
product. Save these instructions.

1. Check voltage indicated on
nameplate;

2. Keep work area clean
Cluttered areas and benches invite
injuries;

3. Consider work area environment
Do not expose power tools to rain.

Do not use power tools in damp or wet
locations. Keep work area well lit. Do
not use power tools in presence of
flammable liquids or gasses;

4. Guard against electric shock
Avoid body contact with earthed
surfaces (e.g. pipes, radiators, ranges,
refrigerators);

5. Keep children away

Do not let visitors contact tool or cord;
they should be kept away from work
area;

6. Store idle tools

When not in use, tools should be
stored in a dry and locked-up place,
out of reach of children;

7. Do not force the tool
It will do the job better and safer at the
rate for which it was intended;

8. Use the right tool

Do not force small tools or attachments
to do the job of a heavy-duty tool. Do
not use tools for purposes not intended
(e.g. do not use a circular saw for
cutting tree limbs or logs);

9. Dress properly

Do not wear loose clothing or jewelry;
they can be caught in moving parts.
Rubber gloves and non-skid footwear
are recommended when working

outdoors. Wear protective hair covering
to contain long hair;

10. Use safety glasses
Also use face or dust mask, if cutting
operation is dusty;

11. Connect dust extraction
equipment

If devices are provided for the
connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are
connected and properly used;

12. Do not abuse the cord

Never carry the tool by the cord, never
yank the cord to disconnect it from the
socket, and keep the cord away from
heat, oil and sharp edges;

13. Secure work

Use clamps or a vise to hold the work;
it is safer than using your hand and it
frees both hands to operate the tool;

14. Do not overreach
Keep proper footing and balance at all
times;

15. Maintain tools with care

Keep tools sharp and clean for better
and safer performance. Follow
instructions for maintenance and
changing accessories. Inspect tool
cords and plugs periodically and, if
damaged, have them repaired by a
qualified person. Inspect extension
cords periodically and replace them, if
damaged. Keep handles dry, clean and
free from oil and grease;

16. Disconnect tools

Disconnect tool when not in use,
before servicing, or when changing
accessories such as blades, bits and
cutters;

17. Remove tool keys
Form the habit of checking to see that
keys and adjusting wrenches are
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removed from the tool before turning it
on;

18. Avoid unintentional starting

Do not carry a plugged-in tool with a
finger on the switch. Be sure the switch
is off when plugging in;

19. Outdoor use extension cords
When tool is used outdoors, use only
extension cords intended for use
outdoors and so marked:;

20. Stay alert

Watch what you are doing, use
common sense and do not operate tool
when you are tired;

21. Check damaged parts

Before you use the tool, always
carefully check the guarding and other
parts to determine that they will
operate properly and perform their
intended functions. Check for
alignment of moving parts, binding of
moving parts and breakage of parts.
Check for proper mounting of all parts
and any other conditions that may
affect their operation. A guard, switch
or other part that is damaged or
defective should be properly repaired
or replaced by a qualified person. Do
not use tool, if switch does not turn it
on and off;

22. Warning! Use the tool and its
accessories in accordance with these
safety instructions and in the manner
intended for the particular tool, taking
into account the working conditions
and the work to be performed. Use of
the tool for operations, different from
those normally expected to be
performed by the particular tool, could
result in a hazardous situation;

23. Have the tool repaired by a
qualified person

This electric tool is in accordance with
the relevant safety rules. Repairs

should only be carried out by qualified
persons using original spare parts,
otherwise this may result in
considerable danger for the user;
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Napon: 230/400V-50Hz
Voltaza: 48V
Izlazni napon: 8 KVA
Amperaza: 55-160 Amp
Elektrode: 2-4 mm

UPUTSTVO ZA BEZBEDNOST

Prilikom upotrebe aparta strogo se pridrzavajte
uputstva za upotrebu kao i prilozenih

"Opétih pravila za bezbednost pri radu.”

DODATNIDELOVI

= Koristite iskljucivo originalne delove proizvodjaca
,RAIDER"

= Prilikom montiranja i upotrebe dodataka koje ne
proizvodi ,RAIDER", koristite uputstvo za upotrebu
tog proizvodjaca.

= Koristite dodatke Cija dozvoljena brzina obrtanja
je veca ili ista sa

maksimalnom brzinom obrtanja pri praznom hodu
elektroaparata

= Ne koristite oStecene, deformisane ili vibrirajuce
diskove za brusenje/secenje.

= Pazite dodatke od udara i potresa.

PRE UPOTREBE

= Pre prve upotrebe aparata preporucuje se da
dobijete prakti¢ne savete (infotmacije) o radu sa
aparatom.

= Ne koristite materijale koji sadrze azbest.

= Ukoliko dodatni delovi nisu dovoljno zategnuti —
pritegnite ih.

= Ne zateZite aparat uz pomoc prese ili stege.

= Koristite potpuno razmotane kablove sa
sigurnosnim produznim kablovima za struju od 16
Amps

= Pripremite se za rad sa apratom uz zastitne
naocare, rukavice, tampone za usi, zastithu masku
protiv prasine, adekvatnu obuéu i ako je neophodno
koristite zastitnu kecelju.

= Pre nego $to ukljucite aparat u struju proverite
dali je prekida¢ na aparatu iskljucen.

PRILIKOM UPOTREBE

Prilikom uklju€ivanja jakih elektrouredjaja moguce
je do¢i do kratkog kolebanja napona, pri odredjenim
uslovima postoji moguénost ostecenja drugih
uredjaja koji su priklju¢eni na mrezu ( ako je
opterecenje mreze manje od 0.25 Q smetnje su su
male)

= DrZite kabl $to dalje od pokretnih delova aparata.
Najbolje prebacite kabl pozadi dalje od samog
aparat.

= Ako ostetite ili presecete kabl prilikom rada sa

ELEKTRICNI ZAVARIVAC 160A RD-WM11

aparatom odmah aparat iskljucite iz struje. Ne
koristite aparat sa oste¢enim kablom.

= Pazite ruke od rotirajucih delova aparata.

= Prilikom rada sa metalima javljaju se iskre.
Preporucuje se da u blizini nema drugih lica ili lako
zapaljivih materijala.

= U slu€aju elektro ili mehani¢kog oste¢enja odmah
iskljucite aparat iz mreze za napajane.

= Ako dodje do prekida napajanja ili ne planiranog
izvlaCenja kabla iz utkata odmah prebacite
prekida¢ za uklju¢enol/isklju¢eno u polozaj
isklju¢eno (OFF) da ne bi doslo do neplaniranog
restartovanja aparata.

= Prilikom prekida rada sa apartom ne primenjujte
silu.

POSLE UPOTREBE

= Posle upotrebe a pre odlaganja aparata iskljucite
motor i uverite se da su svi pokretni delovi potpuno
nepokretni.

= Kada iskljucite aparat ne zaustavljajte dodatne,
obrtne delove, silom (ru¢no).

GARANCIJA/ ZASTITA

ZIVOTNE SREDINE

= Aparat i kabl uvek treba da budu Gisti (posebnu
paznju obratite na odrzavanjeventilacionih otvora)

Ne pokuSavajte da aparat oCistite tako Sto ce te
gurati oStre predmete u otvore za ventilaciju.
Iskljucite aparat iz struje pre nego $to pocnete
Ciscenje.

Pre CiSc¢enja iskljucite utikac iz uti¢nice

INSTRUKCIJE ZA BEZBEDAN RAD

Prilikom rada sa elektroaparatima u cilju smanjenja
rizika od pozara, strujnog udara ili povrede
neophodno je da se pridrzavate sledec¢ih osnovnih
pravila za bezbednost.

Pazljivo procitajte navedene instrukcije pre nego
Sto poCnete sa koris¢enjem aparat. Sacuvajte
navedene instrukcije:

1.Proverite napon koji je naznacen,u tabeli na
aparatu, od strane proizvodja¢a

2.0drzavajte radno mesto Cisto

Nered u radnoj sredini povecava opatnost od
povreda

3.Prilagodjavajte se uslovima u radnoj sredini

Ne ostavljajte aparat na ki8i. Ne koristite aparat u
vlaznoj i mokroj sredini. Vodite raéuna da mesto
gde radite bude dobro osvetlijeno.Ne koristite aparat
u blizini lako zapaljivih te¢nosti i gasova.
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4.Cuvaite se od elektri¢nog udara
Izbegavaijte dodir sa uzemljenim povrSinama kao
§to su na primer ( radijatori, elektricne
pe¢i, frizideri)

5. Ne dozvoljavajte deci pristup aparatu
Ne dozvoljavajte drugim licima kontakt sa apartom i
kablom. Udaljite ih iz radnog
okruzZenja.

6. Aparate koje ne koristite Cuvajte na sigurnom
mestu
Kada nije u upotrebi aparate ¢uvajte na suvom i
sigurnom mestu, van domasaja dece.

7. Ne preopterecujte aparat
Bolje ¢e raditi na propisani nacin

8. Koristite odgovarajuci aparat
Ne koristite manje aparate ili razne dodatke za
poslove za koje je predvidjena upotreba vecih
aparata. Ne koristite aparat za delatnosti za koje
nije namenjen (npr. Ne koristite cirkular za secenje
grangica).

9. Pre nego $to po¢nete sa radom obucite
adekvatno radno odelo

Ne nosite Siroku odecu i nakit jer mogu biti
zahvaceni pokretnim delova aparata.

Ako radite u otvorenom prostoru preporucuje se
upotreba gumenih rukavica i adekvatna obuca. Ako
imate dugu kosu stavite zastithnu mrezu.

10. Koristite zastitne naocare. Koristite zastitnu
masku ako se prilikom upotrebe

aparat stvara prasina.

11. Koristite dodatak za ekstrakciju presine. Ako
na aparatu moze da se postavi
oprema za izvla€enje i sakupljanje prasine,
postavite je i pravilno koristite

12. Ne oStecujte kabl! Nikada ne nosite aparat
drzec¢i ga za kabl. Nikada ne vucite kabl da bi
iskljucili aparat iz struje. DrZite ga dalje od toplote,
ulja i ostrih ivica.

13.Pri¢vrstite materijal koji obradjujete. Koristite
stegu za fiksiranje materijala, to je bezbednije od
drZanja aparata rukama a ujedno su vam obe ruke
slobodne.

14. Ne istezite se! Uvek budite u stabilnom polzaju
prilikom rada sa aparatom

15. Redovno odrzavajte aparate. Dodatni delovi
trebaju biti ostri i Cisti kako bi rad sa njima bio
kvalitetniji i bezbedniji.Sledite uputstva za
odrzavanje i zamenu dodataka. Povremeno
proverite ispravnost kablova i utika¢a. Ako primetite
ostecenje pozovite kvalifikovano lice radi popravke.
Proverite produzne kablove i zamenite ih ako su
osteceni. Odrzavajte rukohvate Cistim. Ne dozvolite
da budu zaprljani uljem ili benzinom.

16. IskljuCite aparat iz elektricne mreze. Iskljucite
aparat iz elektricne mreze kad ga ne Koristite, kad
treba aparat dapremestite kao i kad menjate

nozeve, svrdla kao i prilikom menjanja dodataka za
sec€enje.

17. Ne ostavljajte bilo koju vrstu klju¢eva na
aparatu! Neka vam predje u naviku da pre nego $to
pocnete sa upotrbom aparata sklonite sve kljuceve
(obi€ne, viljuSkaste,...) koje ste eventualno koristili
za podesavanje aparata

18. Cuvajte se od ne namernog ukljuivanja
aparata
Ne nosite aparat ukljucen u elektricnu mrezu sa
prstom postavljenim na prekida¢. Pre nego $to
prikljucite aparat u elektricnu mrezu proverite da li
je prekida¢ na aparatu iskljucen.

19. Koristite produzni kabl prilikom rada na
otvorenom prostoru Prilikom rada na otvorenom
prostoru koristite isklju¢ivo produzne kablove koji su
namenjeni za tu svrhu.

20. Budite uvek skoncentrisani i veoma paZzljivi
Pratite Sta radite, neka vasi postupci budu razumni.
Ne radite sa aparatom ako ste umorni.

21. Redovno proveravajte da li ima oStecenih
delova Pre nego S$to poC€nete rad sa aparatom, uvek
proverite pazljivo da li zastitni elementi kao i drugi
delovi rade kako treba i ispinjavaju svoju funkciju za
koju su predvidjeni. Proveravajte da li su dodatni
delovi dobro pri¢vrséeni i centrirani i da li ima
oStecenje na dodatnom deli koji planirate da
koristite. Proverite da li su svi delovi montirni
pravilno, kao i sve druge uslove koji mogu na bilo
koji nacin da uti¢u na rad. Sve ostecene ili felericne
zastitne elemente, prekidace kao i sve druge
delove koji su neispravni treba popraviti ili zameniti
stru¢no lice. Ne koristite aparate kod kojih je
prekidac neispravan.

22. Upozorenje! Koristite aparat i njegove dodatke
pratedi instrukcije za bezbednu upotrbu koje su
navedene u ovom uputstvu vodecéi racuna o poslu
koji treba da zavrSeti kao i o uslovima za rad.
Upotreba aparata za obavljanje poslova za kojenije
predvidjen moze dovesti do rizi¢nih i opasnih
situacija.

23. Popravku aparata vrsite isklju¢ivo u
ovlaSéenom servisu Ovaj aparat je u saglasnosti sa
bitnim pravilima za bezbednost pri radu. Popravka
aparat dozvoljena je samo u ovlaséenom servisu od
strane kvalifikovanih lica koji su u obavezi da za tu
namenu koriste originalne rezervne delove. U
suprotnom za lice koje koristi aparat postoji
znacajna opasnost od povrede.
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Welding Machine
Brand: RAIDER
Type Designation: RD-WM11

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 60974-1:2012
EN 60974-10:2014

EN 60974-6:2011 P
EN 60974-1:2005 EU OMASTER

EN 50445:2008 Expott LTD.
ﬂ. sofia 1231
sko shosse

',x +359 2934 07 2

Place&Date of Issue: %(,' e 7/éJV
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

June 24, 2016 Krasimir Petkov
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EO OEKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep VimnopT Ekcnopt OO
Agpec: Cocusa 1231, bbnrapus, "Jllomcko woce" 246.

MpopykT: EnekTpoxeH
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopgen: RD-WM11

€ NpoeKTnpaH 1 npounssegeH B CbOTBETCTBUE CbC CriegHNUTE AUPEKTUBNA:

2006/42/EC Ha EBponeiickms napnameHT 1 Ha CbBeTta oT 17 mai 2006 roguHa OTHOCHO MaLUVHUTE;
2014/30/EC Ha eBponerick1sa napnameHT U Ha cbBeTa OT 26 depyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3akoHoAdaTeNcTBaTa Ha AbpXKaBUTe YIEHKN OTHOCHO efleKTpoOMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeickus MapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 pespyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3UpaHe Ha 3akoHodaTencTBaTa Ha ObpXKaBUTE YNEeHKM 3a NpegocTaBsaHe Ha nasapa Ha
€NeKTPUYECKN CbOPBXKEHNS, MpeaHas3HayYeHn 3a N3Non3BaHe B onpeaeneHy rpaHnum Ha
HanpexeHWeTo

1 OTroBapsa Ha USUCKBaAHUATA Ha cnegHuTe CtaHOapTu:

EN 60974-1:2012 EUﬁOﬁAﬁ

LTD.
EN 60974-10:2014 jmport ;.i’;g::‘ -
EN 60974-6:2011 sas Lomsico shosse .
EN 60974-1:2005 e, 4359 2 894 07 22

EN 50445:2008

MsicTto n pata Ha n3gaBaHe:

/ ' /ég}/
%féf /€
Codous, Bwnrapus BpaHng MeHnaxbp:

24-n toHn 2016 1 Kpacumunp NMeTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Aparat de sudura
Trademark: RAIDER
Model: RD-WM11

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului European si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica
Directiva 2014/35/UE a parlamentului European si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune.

este In conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60974-1:2012
EN 60974-10:2014
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EN 60974-6:2011 EURO_“Q L oon LTD.
EN 60974-1:2005 O ara, Sofia 1231
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Mawwunute ,RAIDER™ ca KOHCTpyMpaHu W npousBefeHW CbrfacHo AedcTBawmte B Peny6nuka Bbnrapus HOpMaTvBHU [JOKYMEHTU U
CTaHOapTn 3a CbOTBETCTBUE C BCUYKU U3NCKBaHUA 3a 6e3onacHocT.

CbabpxaHue 1 06xBaT Ha TbproBckaTa rapaHLyist

Twbproeckata rapaHuus, kosito "Espomactep Umnopt-Ekcnopt™ OO/ aaBa 3a Teputopusita Ha Peny6nvka Bbnrapusi e kakto cneaga:
- 36 MmeceLia 3a BCUYKM ENEKTPOMHCTPYMEHTH OT cepusta Raider Pro;
- 24 meceua 3a hU3NYECKM NULA -eNEeKTPOUHCTPYMEHTU oT cepunTe Raider Garden Tools, Raider Power Tools , Raider Pneumatic
- 12 mecelia 3a opUaMYECKM NKLIA - ENEKTPOMHCTPYMEHTM oT cepunte Raider Garden Tools 1 Raider Power Tools, Raider Pneumatic
TobproBekaTa rapaHuys € BanuaHa npu NpeocTaBsHE Ha rapaHUMOHHA kapTa NoMbIHEHa NPaBUITHO B MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha MaluuHaTa 1 cuckaneH Kacos
60H unu hakTypa. MapaHUroHHaTa KapTa TpsibBa a CbabpXa MOJen, CEpUeH HOMEP, MME NOAMUC W NnevaT Ha TbproBelia Npojan MalluHaTa, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KNWeHTa, Ye € 3anosHar ¢ rapaHLMOHHWUTE YCIOBUS U AataTa Ha nokynkata. HenombHeH Unu noanpaseHn rapaHLMoHHN KapTy ca HeBanuaHW. 3a peknamaums ce
npyemar camo 4o6pe MoYNCTEHU MaLUMHN B OPUTMHAIHA KYTUS U MbTHA OKOMMIeKToBKa!
MatwnHuTe TpsibBa Aa ce U3NON3BaT camo Mo NpeaHasHaveHue 1 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMSTa 3a ynoTpeba.
3a fja ce rapaHTupa GesonacHaTa pabota e Heo6xoAMMO KIMeHTa Aa ce 3arno3Hae Jo6pe ¢ MHCTPYKUMUTe 3a ynotpeGa Ha MallmHaTa, npasunara 3a 6eaonacHocT
npu paboTa ¢ Hest 1 KOHKPETHOTO W NpeaHasHaveHne. MalurHaTta 13ncksa NeproanyHoO NoYUcTBaHe 1 NoAxoAsLLa NoaapbXKa.
lapaHUusiTa He nokpuBa:
- U3HOCBaHE Ha LIBETHOTO NOKPUTUE Ha MalunHaTa;
- 4aCTW 1 KOHCYMAaTUBK, KOUTO NOANEXAT HA U3HOCBAHE, MPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KATO HaNpUMep: rpec N Macno, YETKW, BOAAYMW, ONOPHM POSIKK, TAMMOHN, FyMeHu
MaHLLOHU, 3a[BKBALLUM PEMbLIM, CNINPAYKK, aKyMynaTopHU 6aTepun, MbBKaB Bas C XUro, larepu, CeMepuHri, byTarno ¢ yAapHUK Ha Takepu v p.;
- OMBIHUTENHU aKCecoapy 1 KOHCYMaTMBY KaTo: PKOXBATKM, CTPYIHUK, 6aTepun, KyTum, 3apsfiHu YCTpOiACTBa, CBPeANa, ANCKOBE 3a ps3aHe, CeKaul HOXOBe,
BEPUIY, LIKYPKX, OTPaHUYNTENN, NONMP-LUaibun, NaTPOHHULIM (3aXBATU U AbPXKayu Ha PEXELLMST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a KopJja 1 camara Kopia 3a Kocauki 1
ap.;
- CTONSIeMM eneKkTPUYECKN NPeANasuTenu n KpyLIKM;
- MexaHW4H1 NOBPEeAM Ha KOPMyca U BCUYKU BBHLUHW eNeMeHTU Ha U3ENNETO, BKMIOYMTENHO AeKOpaTUBHY;
- MpeAnasuTeni 3a oYK, NPeanasnuTenyt 3a PEXeLLU UHCTPYMEHTH, TYMUPaHW NIoYK, 3akonyarnku, nuHeanv v ap.;
- 3axpaHBaLl kaben u wwencer;
- LUSINOCTHUTE NOBPEAM Ha UHCTPYMEHTUTE, MPUYNHEHMN OT NPUPOAHM BeaCTBYS, KaTo NoXapu, HaBOAHEHUS!, 3eMeTpecerns 1 Ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsTa.
dupma "Espomactep W/E" OO/l He e 0TroBopHa 3a NOBPEAW NMPUYUHEHN OT TPETU Nuua, kaTo ,EnektpocHabanTenHu apyxecTsa™, NoBpeam OT BbHLUEH XapakTep,
KaTo TOKOBM y/apy, HeCTaHAapTHW 3axpaHBaLLM HaNpPEXeHWs U MMa NPaBOTO Aa OTKaxe rapaHLMOHHO obcnyxBaHe npu:
- HECLOTBETCTBALL| (NN HENOMbIIHEH) CepUeH HOMEp Ha U3ZIENUETO C TO3M MOMbIHEH Ha rapaHLMOHHATa KapTa;
- 3anMYeH UNK NUNCBaLL MHAETUMKALIMOHEH eTUKET Ha MaluVHaTa;
- MOBPeAV Bb3HUKHAMNN NPY TPAHCMOPT, HEMPAaBUIHO CbXPaHEHe 1 MOHTaX Ha MaluuHaTa;
- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOPU3NpaHa CepBM3Ha HaMeca B HeYNMbITHOMOLLEHa CepBr3Ha 6asa;
- NOBPEAU, KOUTO Ca NPUYNHEHU B CREACTBUE Ha HeMpaBuiHa ynotpeba (HecnasBaHe MHCTPYKUMSTa 3a ekcnnoaTauus) Ha MallmHaTa oT CTpaHa Ha KnueHTa unu
TpeTV Nu1ua;
- NOBPEAM NPUYMHEHN B PE3yNnTaT Ha U3MNON3BaHETO Ha MallMHaTa B pyra cpefa OCBEH npenopbyaHaTa ot Npou3BoaAnTeNs
(BNaxHoCT, Temneparypa, BEHTUNALMSI, HanpeXeH1e, 3anpalleHocT 1 Ap.);
- MoBpeau, NPUYMHEHN OT NonajiaHe Ha BbHLUHW Tena B MaluvHaTa;
- NOBPEAN, NMPUYNHEHU B CrieACTBME Ha HeBpexHo BopaBeHe ¢ MalunHaTa;
- MoBpe/ia Ha PoTop UK CTaTop, U3passiBallia ce B CrienBaHe Mexay TsiX, CNIeCTBUE Ha CTOMsIBaHEe Ha U30MlaLu1Te, NPUYMHEHO OT NPOABIKUTENHO NpeToBapBaHe;
- NoBpeAa Ha PoTop UMK CTaTop NPUYUHEHa OT NPEToBapBaHe UNu HapylUeHa BEHTUNaLWs, n3passiBalla ce B NPOMsHa Ha LiBETa Ha KONeKTopa Ui HamoTKuTe;
- NIMNCBAT 3aLUMTHM [JUCKOBE, OMOPHM NIOTOBE MW APYrit KOMNOHEHTN KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSATA Ha MHCTPYMEHTa 1 ca NpefiHasHa4eHn 3a OCUrypsiBaHETO Ha
6esonacHata My 1 NpaBunHa ekcnnoaraums;
- 3axpaHBaLLMST kaben Ha MHCTPYMEHTA e yAbIikaBaH UMK NOAMEHSIH OT KIIMEHTa;
- roBpe/iaTa e MpuYnHeHa oT NpeToBapBaHe UMM NUNCa Ha BEHTUNALNS, HEAOCTATbYHO UMM HEMPABUITHO CMa3BaHE Ha ABWXELLUTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3AenueTo -
B TOBa YMCMO BCUYKU MHEBMATU4HN MHCTPYMEHTY OT cepusita Raider Pneumatic, 3a KoUTO e Hy)HO crieLmanHo Macno (MTHeBMaTU4YHO)
- 3HOCBaHe 1N GroKvpaHy narepu Nopaau NpetoBapBaHe, NpoAbIKUTENHA paboTa unn npax;
- pasbuta narepHa BTynKa;
- pa3buTo NnarepHo rHeaao ot 6nokvpaH narep Unu pasduta BTYnKa;
- HapyLuaBaHe LiernocTTa Ha 3b6uTe Ha 3b6HU NpeaaBku (CHYNeHU, U3HOCEHN);
- pa3sBuTO LUNOHKOBO UMK pe36oBO CbeAUHEHUE;
- MoBpe/a B eN.KIOY UM eNEeKTPOHHO yMpaBieHne NPUYMHEHa OT Mpax UK cyynBaHe;
- noBpeaeHa peayKTopHa KyTus (rnaBa) NPUYMHEHO OT 3acTOMNOPSBALLMUS MEXaHN3bM;
- nosiBa Ha HeoBu4aliHa xnabuHa mexay 6yTano 1 LMNMHOLP B pe3ynTar Ha npeToBapeaHe, NPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;
- 3ataraHe mMexay GyTano v LMNMHABP B Pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHA paboTa unn npax;
- NMOBPEAEHO LIEHTPOBEXKHO KOMENO 1 CriMpayka (MPOMEHEH LIBSIT) — bk ce Ha paboTa ¢ GrnokupaHa cnvpayka; CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETH B CEpBM3a
MaLLUVHN @ B PaMKUTe Ha eauH MeceLl.
CepBu3nTe He HOCHT o‘rroaogHocr 3a MaLLMHK, He NOTbPCEHN OT COBCTBEHNLINTE UM €AVH MECEL| Cre 3aKOHHUS CPOK 3a peMoHT! 3akoHoBaTa rapaHUms e
CbIMacHo nsncksaHusTa Ha 33M1.
HesaBucumo oT TbprosckaTa rapaHuUMs NpofiaBaybT OTroBapst 3a nuncata Ha CbOTBETCTBME Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ Aorosopa 3a npoaaxta cbrnacHo
rapaHuusTa no un. 112 — 115.
Yn. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ 4oroopa 3a npofgax6ba noTpebuTenat uma npaso Aa NpeasBu pekamauns, kato noucka or
npojiaBaya fa npusepe cTokata B CbOTBETCTBME C [I0TOBOpa 3a npoaaxba. B Toan cryuai notTpebutenst Moxe Aa 13bupa Mexay N3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha
cTokaTa U 3aMsiHaTa i ¢ HoBa, OCBEH aKo TOBa € HEBb3MOXHO UMM N3BPAHUSAT OT HEro HaYMH 3a 0DE3LUETEHNE € HENPONOPLIMOHANEH B CPaBHEHWE C Apyrus.
(2) CmsTa ce, Ye flafeH HaumMH 3a oBesLLeTsiBaHe Ha NOTPeGUTENs € HEeMPOMOPLIMOHAEH, ako HETOBOTO W3MNOJ3BaHe Hamnara pa3xoau Ha Npofasaya, KouTo B
CpaBHeHMe C [Ipyriisl HaunH Ha obe3LlieTsIBaHe ca HepasyMHM, KaTo ce B3emarT npeasuz:
1. cToiHOCTTa Ha noTpebuTenckata cToka, ako HaMaLle Unca Ha HeCbOTBETCTBIE;
2. 3HAYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;
3. Bb3MOXHOCTTa [la Ce NpeAnoXu Ha NoTpeduTens Apyr HaunH Ha obe3LUeTsBaHe, KOMTO He € CBbP3aH CbC 3Ha4NTENHU HeyaobcTea 3a Hero.
Yn. 113.6(1) KoraTo notpeGuTenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha JOroBopa 3a npoaaxGa, NpoaaBaybT e ANTbXeH [a s NpUBE/E B CbOTBETCTBME C JOroBOpa 3a
npopax6a.
(2) NpuBexxaaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBUE C 1OrOBOPa 3a npofax6ba Tpsiba Aa ce U3BbPLUM B PaMKUTE Ha €VH MeceLl, CYUTaHO OT
npeasBABaHETO Ha peknamaumsTa oT noTpedutens.
(3) Cnieq M3TM4aHETO Ha cpoka no ar. 2 NoTpebUTENsT Ma Npaeo Aa pa3sBanu AoroBopa 1 Aa My Gb/e Bb3CTaHOBEHa 3annaTeHaTa Cyma Unv [ja Ucka HamansisaHe
Ha LeHaTta Ha noTpebuTtenckara ctoka cbrnacHo un. 114.
(4) MpuBexaaHeTo Ha NoTpeGuUTerNckaTa CToka B CbOTBETCTBME C A0roBOpa 3a NpoAax6a e GeannatHo 3a noTpebutensi. Tol He AbIVKM PA3X0aM 3a ekcrieanpaHe Ha
notpebuTenckara cToka Unu 3a Matepuani v Tpyz, CBbp3aHn C PEMOHTa 1, 1 He TPsAbBa [ja NOHAcs 3HaYUTenHn HeyaobeTea.
(5) MoTpebuTensT moxe Aa Ucka 1 obeslieTeHNe 3a NPETbPNEHNTE BCNEACTBNE HA HECHOTBETCTBUETO BPEaW.
Yn. 114. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara CToka ¢ A0roBopa 3a npofgax6ba u korato NoTpeBUTENsT He € YA0BNEeTBOPEeH OT peluaBaHeTo Ha
peknamauusita no un. 113, Toil UMa NpaBo Ha U3Gop MeXy eaHa OT CreAHNTEe Bb3MOXHOCTU:
1. pa3BarnsiHe Ha [JOroBopa 1 Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3arnnareHara oT Hero cyma;
2. HamansiBaHe Ha ueHara.
gz) MoTpe6uTensT He MOXe [ja NpeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTeHaTa CymMa Wiy 3a HamarsiBaHe LieHaTa Ha CToKaTa, Korato TbproBeLibT ce Chbracy a
bae %mabpwena 3amsHa Ha noTpebuTernckata CToka C HoOBa N Aia ce nornpasu CTokaTa B paMKUTe Ha eAUH MeceL| OT NpeAsiBABaHe Ha peknamauusTa ot
notpebutens.
(3) TbproBeLbT € ANbXeH Aa yAoBETBOPU CKaHe 3a pa3BarnsiHe Ha JOroBopa M 1a Bb3CTaHOBM 3ansiaTeHara ot notpebutens cyma, koraTo creq kato e
YAOBNETBOPUI TPU peknaMaLn Ha NoTpeduTens Ype3 U3BbPLLBAHE HA PEMOHT Ha eAHa U CblUa CTOKa, B paMKWUTe Ha CpoKa Ha rapaHuusTa no yn. 115, e Hanuue
CrieaBallia nosiBa Ha HECLOTBETCTBIE Ha CTOKaTa C [JoroBopa 3a npogax6a.

4) MoTpeGUTENsT He MOXe [a NpeTeHaVpa 3a pasBasisiHe Ha 0roBopa, ako HECLOTBETCTBMETO Ha NoTpebuTenckaTa cToka ¢ [JOroBopa e HeaHauuTenHo. Yn. 115.
1) MoTpebuTensT Moxe Aa yNpaxH1 NpaBoTo CU N0 TO3W paszien B CPOK [0 [1BE FOAMHM, CYUTAHO OT AOCTaBAHETO Ha NoTpebuTenckara cToka.
(2) CpokbT 1o an. 1 cnupa aa Teye Npe3 BpemeTo, HeoBXOAMMO 3a nonpaBkaTa Uin 3amsiHaTa Ha noTpebuTenckara cToka U 3a NOCTUraHe Ha cnopasymeHue
Mex/y npoaasaya 1 NoTpebuTens 3a pellaBaHe Ha criopa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBOTO Ha noTpebuTens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HMKaKLB APYr CPOK 3a NpeasiBABaHe Ha UCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.




C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Aparat de sudura
Trademark: RAIDER
Model: RD-WM11

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica
Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune.

este In conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60974-1:2002 /A1:2002

EN 60974-5:2003 e e
. “EUROMASTER
EN 60974-10:2003 E‘_“L‘]Ro_l\g)ﬁm =

ria, Sofia 1231
Lomsko shosse DIVD-
tax: +359 2834 07 22

At eth”

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
24 junie 2016 Krasimir Petkov



RAIDER

SC EUROMASTER SRL

STR.HORIA,CLOSCA S| CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/FAX:021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE

Nr. din

Denumirea produsului

Seria de fabricatie a produsului

Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii catre
consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).

Durata medie de utilizare: 3 ani

Vandut prin societatea din localitatea
str. nr. cu

factura nr. din

Cumparator

Data cumpararii produsului




Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsullui
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul in care produsul nu
poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de |la data preschimbarii produsului sau i se va
restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit
ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul
de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de
diagnosticare ,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs
din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de
utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize
tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care
cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea nu
necesita ufilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3
luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel: 0735.199.024

ABC International SRL - StrBabadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti; Tel : 021.668.72.60

SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( ININCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

SCBUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova Judetul Dolj, tel.0788.419.858 fax
0251.522.131

SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504 379
SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr Data Data Rep aratie Prelungire Garantie Nume si Semnatura
crt reclamatie rezolvare executata/piese | garantie ptr.service | semnatura consumator
reclamatie inlocuite depanator
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI S| AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM

OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile sicompletarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul benefidaza de o garantie legala de conformitate de 24 Iuni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
madificarile si completarile ulterioare republicate sia codului civil
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DEKLARACIJA
Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,

Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10 2 7\ N
ZEMLJA POREKLA: KINA )
UVOZNIKE: "BRIKO SPEC" D.O.0O, "Dorda Stanojevica" 12, 11070, Beograd, Srbija %
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Elektroinstrumenti ,RAIDER" su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te¢e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociSéene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledec¢i nacin: po naSem izboru
mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za $ta je
neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi
za seCenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, stitnici za dodatke za
secenje, gumene ploce, uévrscéivaci, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaZe popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovladcenog servisa ve¢ pokuSao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- _Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- S teta naneta preopterecenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije do$ao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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EnekTtpuunuTte anapatu "Pajaep" ce an3ajHupany u Npon3BeaeHn BO COrnacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OOKYMEHTV 1 CTaHdapam BO COMMacHOCT co cuTe Gapatrba 3a 6e3beqHOCT LWITO ce NpMMeHyBaar.

CoppxuHata u ondart Ha rapaHuujaTa
YcnoBu Ha apaHumjata
PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeflyBa BO rapaHTHUOT NIUCT U BaXk Of AATYMOT Ha KyrnyBake Ha MPOU3BOAOT.
KynyBayoT/KopUCHMKOT Ha erneKkTpuyHaTa onpemMa uMaart npaBo Ha GecnnatHu nonpaeku Ha ypeaoT
[OKOKY UCTMOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuos, JOKOIIKY rapaHTHUOT NIUCT € NPaBUITHO MOMOJSHETU CO
NOTNWC ¥ NevaT of CTpaHa Ha NPOAABaYoT KOj ro NpoAan ypenoT, NOTNLWNULLAH Of CTpaHa Ha KynyBayoT

KOj NOTB %yBa eKa e 3arno3HaeH CO YCroBUTe Ha rapaH lgj_?Ta 1 co chuckanHa cmeTka nnu dakTypa Koja ro
noTBpAyBa AaTyMOT Ha KynyBare Ha eneKTPUUHUOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamauuja ke 6uaaT NnprMeHn camo 40GPO UCUYMCTEHU MaLLUHW!

MonpaBkaTa Ha AedeKTV NPU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUpPaHWOT POK ce M3BEAyBa Ha CriedHNOT
Ha4WH: No Haw n3bop rv nonpaeame AedeKTHUTE ypean 6e3nnaTHo Unu rv MeHyBame 3a HOBU OKOMKY ce
BO r@apaHTHUOT POK N OOKOSKY HEe € MOXXHO cepBUCUpPaH-€.

Ypenot Tpeba fa ce KOpUCTU CTPOro Mo yrnaTcTBaTa U NponMcuTe NponuLiaHuy BO ynaTcTBoTO.

3a 6e36eiHO paboTeEHE CO ENEKTPUYHUOT ypen HEONXOAHO € KynyBayoT npes Aa 3arno4yHe Co KOpUcTere
Ha ype[oT, a ce 3arno3Hae Co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, ia ce 3ano3Hae co CTaBkuTe 3a 6e3beHOCT npu
paboTa v a ro KOpUCTM Ype[oT 3a Toa LITO € HaBEe[lEHO BO yNaTCTBOTO. YpedoT 6apa nepuoanyHo
YNCTEHE U aleKBATHO OAPXKYBaHE.

[apaHumjaTa He ondaka:

- l'ybere Ha 6ojaTa Ha malumHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLUHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynorpeda, kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAWYU, BarbaLy, POrKu, MOAMOLLKM, NMOTOHCKU peMeHU, (orekcMBuUIHo BpaTuro,

narepw, CEMEPUHIU, KN, paboTHO TpKarno u ap.

- Orépema 1 Marepujani kako wro ce: Payku,kabnu, 6aTegM|/| KyTum, gonatoun 3a Harojysare, 6yprum, ANCKOBY 3a
CEYEHE, HOXKEBU NaHLM, LUMUPIIIN, TPAaHUYHILM, KOHeL, 3a celetse U Ip.

- CTONEHN eNeKTPUYHN OCUTYpyBaUn U 3aLUTUTH

- MexaHu4ku owTeTyBaka Ha TENOTO Ha ypeaoT, 4EKOPATUBHU ENeMEHTU.

- 3awwTnTa 3a ounTe, 3alITMTa 3a cederse, TyMUpaHU NIoYKKW, 3aTBapayu, Mmepuna u ap.

- Kaben n npukny4oum.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocrieauvua of noxap, nonsasa, 3eMjoTpec 1 chl.
MoHuwTyBake Ha rapaHuuvjaTa

[MpaBoTo Aa ce NOHWLITY NonpaBkaTa (PEMOHT) BO paMKuUTe Ha rapaHTHUOT Nepuop € BO CrieHUBeE Criyyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBeeH BO rapaHuyjaTa He ogroBapa co CepuckunjoT 6poj Ha MalumnHaTa .

- HanenHuuara 3a ngeHtTndmkauyja saneneHa Ha Npom3BoaoT e n3bpuLiaHa unm e ncyesHara.

- [lokonky Apyro nuue Koe He e OBNacTeHWOT cepBuC ce obuae Aa ro nonpasart ypeaor.

- [lokoriky He ce nojaBu kako pe3ynTaTt Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He Cneau rim MHCTpyKuumuTe
HaBe[leHW BO ynaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBadoT Unmn Apyro nuue.

- JedkTOT € npeam3BukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapartoT

- OwTeTyBatba Npean3BMKaHu og paboTta co 4oTpajaHK (MNK NOLLIO NOCTaBEHW) eNEMEHTM 3a CeYetbe

- OwTeTyBakbaTa Ha poOTOPOT MM CTAaTOPOT HacTaHarne Kako nocrneauua Ha ToNekweTo Ha u3onauujata
npeansBUKaHoO O NPeKyMepHO KOPUCTeHe Ha anapaToT.

- OwTeTyBatbaTa Ha POTOPOT MMM CTATOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UMK OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BEHTUNauuja Koja ce MmaHndecTmpa co pamHOMEPHO NOTEMHYBaH-E Ha KONEKTOPOT UMK HaMoTKaTa.

- HepgocTturaat sawtutHUTE AMCKOBW, UMK APYr AENOBU KOWU ce Aen of cocTaBHaTa ornpemMa 1 ce
HameHeTu 3a fla ce 06e36ean 6e36eqHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NPaBUITHO.

- EnekTpuyHunot kaben Ha malumHaTta e NPoAOIKEH UMW 3aMEHN Of, CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBama Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBame, fola BEHTUauuja n o4 HeA0BOSTHO NoAMaYKyBaHe Ha
I'IO,EI,BM)KI-YMTe ,qenoalv‘l) P pery ’ I Y

- OwTeTeHn narepu Nopaau NpeonToBapyBake UM gonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO erro 3a narepu of, ctpaHa Ha brnokvpan narep

- HekomnneTteH 3a6 Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UM BUMYLLECTO NEXULLTE

- OIJJTeTyBaH:a BO enekTpukaTa 3a Krny4oT Kako pe3ynTaT Ha npallunHa nnum Kpliexse

- OwTeTyBake Ha peayKuMoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo 0f MexaHu3amoT 3a 3akfyyyBare

- MNojaBa Ha HeBooGKMYaeHa NabaBoCT NOMery KNWUMOT U LUMMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha
npeonTepeTyBake, JONroTpajHa ynotpeba unu npawimHa

- 3aTerHaTocT nomery KnunoT 1 LUIMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBake NpekyMepHa ynotpeba
Unu npawunHa

- OLUITETEHO LEHTPATHOTO TPKaro u KoqﬂmuaTamgomeHeTa Ha GC%J'%) - gocnegmua Ha paboTa co 6rokupaHa KoYHuLa.
KpajHuoT pok 3a HompaBKa Ha ypeaoT Koj € NpuMeHa BO CepBUCOT € 45 [eHa.

OBnacTeHunoT CepBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemara AOKOSIKY COMCTBEHUKOT He ja NoaurHe efex
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nornpaska Ha MaluvHara!
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GARANCIJSKA IZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK

PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV
DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik

roizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.

-

c

voznik za Slovenijo. Kleda d.o.o.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

ZASTOPA IN PRODAJA: Kleda d.0.0., Pot k sejmiscu 30, 1231 Ljubljana
Tel. 01 6204390, info@kleda.si, www.kleda.si
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, SOFIA, BULGARIA, 246 LOMSKO SHOSE BLVD.,
TEL.: +359 2 934 33 33, 934 10 10
FAX: + 359 2 934 07 27, 934 99 81
WWW.EUROMASTERBG.COM; E-MAIL: INFOQEUROMASTERBG.COM



